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บทคัดย่อ 
บทความน้ีเป็นส่วนหน่ึงของงานวิจัย โครงการศึกษาทรัพยากรการท่องเท่ียวเชิงประสบการณ์ของ

ชุมชนลุ่มนํ้าโขง นําเสนอผลการสํารวจชุมชนไตลื้อ 2 ชุมชน ท่ีอพยพเคลื่อนย้ายมาจากแหล่งเดียวกัน คือ สิบ
สองปันนา มาต้ังถิ่นฐานในอาณาจักรเชียงแขง พ้ืนท่ีไม่ไกลจากกัน มีลักษณะแวดล้อมใกล้เคียงกัน แต่มีการ
เปลี่ยนแปลงไปอยู่ภายใต้การปกครองท่ีต่างกันในปัจจุบัน คือชุมชนบ้านกอข่อย เมืองยอง ประเทศเมียนมาร์ 
และชุมชนบ้านดอนใจ เมืองสิง แขวงหลวงนํ้าทา ประเทศลาว ในเนื้อหาเก่ียวกับ ภูมิปัญญาการต้ังถิ่นฐาน 
ชุมชนและเรือนพักอาศัย เป็นการสํารวจภาคสนามเบ้ืองต้นในภาพรวมของชุมชนและสถาปัตยกรรมที่สังเกต
ได้ ยังไม่ได้ทําการศึกษาข้อมูลสถาปัตยกรรมแบบลงรายละเอียด ผลการสํารวจพบว่า การต้ังถิ่นฐานและ
รูปแบบชุมชนใกล้เคียงกัน แต่บ้านกอข่อยให้ความสําคัญกับองค์ประกอบชุมชนตามประเพณีเด่นชัดกว่า ส่วน
ท่ีมีความแตกต่างกันอย่างชัดเจนคือตัวเรือน ท้ังรูปแบบและระบบโครงสร้างท่ีสําคัญบางประการ แสดงถึงการ
ใช้ภูมิปัญญาการแก้ปัญหาที่มีความเฉพาะตัว 

คําสําคัญ: ไตลื้อ, เมืองยอง, เมืองสิง 
  

Abstract 
This article is a part of the research, The Study of Experiential tourism resources in 

the Mekong Region which presents a preliminary survey of 2 Tai Lue communities evacuated 
from Xishuangbanna settlers in the Kingdom of Xiang Kaeng, not far from each other with 
similar environment, but separated to 2  countries later. Ban Gor Khoi, Mongyawng in 
Myanmar and Ban Donxai, Muang Sing Luang Namtha in Laos in content of Wisdom 
settlement, Housing and community residents with not been studied architectural details. 
The survey found the similarity of the settlement and the elements of the villages. Unlike 
Ban Gor Khoi where the traditional elements of community are more outstanding. The most 
outstanding element is vernacular house with its unique function and important structure 
which represent the village’s unique solution wisdom.  
Keywords: Tai Lue, Mongyawng, Muang Sing. 
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1. บทนํา 
ไตลื้อเป็นชนชาติท่ีน่าสนใจ ด้วยมีศิลปะสถาปัตยกรรมที่มีเอกลักษณ์ ถิ่นฐานเดิมอยู่ในแคว้นสิบสอง

ปันนา ในประวัติศาสตร์ของชาติพันธ์ุ มีการอพยพเคลื่อนย้ายถิ่นท่ีอยู่หลายคร้ังและหลายสาย ไปต้ังถิ่นฐานใน
พ้ืนที่ต่างๆ ระยะเวลายาวนาน บริบทของพ้ืนท่ี และแม้แต่สภาพสังคมและการปกครองที่แตกต่างกัน 
ตลอดจนวัฒนธรรมแวดล้อมท่ีมีผลต่อการเปลี่ยนแปลง มากบ้างน้อยบ้าง ทําให้มีพัฒนาการของรูปแบบ
สถาปัตยกรรมและวิถีชีวิตการอยู่อาศัยที่แตกต่างกันไป ส่งผลต่อสถาปัตยกรรมที่ตอบสนองวิถีชีวิต จนเป็น
เอกลักษณ์ของพ้ืนที่ขึ้น การสํารวจเพ่ือศึกษาสถาปัตยกรรมพ้ืนถิ่นของไตลื้อท่ีต้ังถิ่นฐานในท่ีต่างๆ ทําให้เกิด
ความเข้าใจในพัฒนาการของสถาปัตยกรรมพื้นฐานที่ตอบสนองการอยู่อาศัย  บทความน้ีเป็นส่วนหน่ึงของ
งานวิจัย โครงการศึกษาทรัพยากรการท่องเท่ียวเชิงประสบการณ์ของชุมชนลุ่มนํ้าโขง นําเสนอผลการสํารวจ
ชุมชนไตลื้อ 2 ชุมชน ท่ีอพยพเคลื่อนย้ายมาจากแหล่งเดียวกัน คือ สิบสองปันนา มาต้ังถิ่นฐานในพ้ืนท่ีท่ีไม่ไกล
จากกัน มีลักษณะแวดล้อมใกล้เคียงกัน เป็นพ้ืนท่ีลุ่มนํ้าโขงตอนกลาง บริเวณพรมแดนเมียนมาร์และลาว  

2. วัตถุประสงค์ของบทความ 
2.1 นําเสนอผลการสํารวจเบ้ืองต้น ชุมชนไตลื้อ 2 แห่ง ท่ีมีความสัมพันธ์ในด้านประวัติศาสตร์ชาติ

พันธ์ุและสภาพแวดล้อมที่ต้ัง 
2.2 นําเสนอการเปรียบเทียบสถาปัตยกรรมพ้ืนถิ่น ชุมชน และเรือนพักอาศัยแบบประเพณี 

3. ความสัมพันธ์ด้านประวัติศาสตร์และชาติพันธุ์ 
เมืองยอง (Mongyawng) มีสถานะเป็นอําเภอของจังหวัดเชียงตุง รัฐฉาน ประเทศเมียนมาร์ ต้ังอยู่

ฝั่งตะวันตกของแม่นํ้าโขง เป็นเมืองที่มีประวัติศาสตร์ยาวนาน เกี่ยวข้องทั้งกับ พม่า ล้านนา สยาม ล้านช้าง 
และสิบสองปันนา ในอดีตอันยาวนาน เมืองยองเคยเป็นส่วนหนึ่งของล้านนา เคยเป็นเมืองขึ้นของฮ่อ มองโกล 
และพม่า ด้วยท่ีต้ังท่ีอยู่ตรงกลาง เคยเป็นส่วนหน่ึงของอาณาจักรเชียงแข็ง จนถึงยุคล่าอาณานิคม จึงถูก
แบ่งแยกการปกครองโดยอังกฤษ เพราะอังกฤษและฝรั่งเศสตกลงใช้แม่น้ําโขงแบ่งดินแดนกัน ชาวเมืองยองสืบ
เช้ือสายมาจากชาวไตลื้อท่ีอพยพมาจากดินแดนไตลื้อในสิบสองปันนา เป็นพลเมืองส่วนใหญ่ของเมืองยองใน
ปัจจุบัน และเรียกตนเองว่าเป็นชาวไตลื้อจนทุกวันน้ี แต่ชาวเมืองยองท่ีถูกกวาดต้อนครั้งใหญ่มาต้ังถิ่นฐานใน
เมืองลําพูนสมัยพระเจ้ากาวิละส่งกองทัพมากวาดต้อนในยุคเก็บผักใส่ซ้า เก็บข้าใส่เมือง พ.ศ. 2348 และถูก
เรียกว่า คนเมืองยอง หรือคนยอง เข้าใจว่าตนเองเป็นชาวยอง หรือ “ไตยอง” ไม่ใช่ ไตลื้อ ซ่ึงเป็นความเข้าใจ
ผิดจากการเรียกช่ือผู้คนตามเมืองที่เป็นถิ่นท่ีอยู่เดิม เช่น คนเมืองเชียงใหม่หรือคนเชียงใหม่ คนลําปาง คนน่าน 
คนยอง ฯลฯ จริงแล้วคนยองไม่ใช่คนชาติพันธ์ุไตยอง แต่เป็นคนไตลื้อที่อาศัยอยู่เมืองยอง การเดินทางเข้าสู่
เมืองยอง ใช้เส้นทางเดียวกับเส้นทางสู่เมืองเชียงตุง ออกจากด่านพรมแดนแม่สาย เดินทางสู่เมืองพะยากตาม
เส้นทาง R3B แล้วแยกจากเมืองพะยากสู่เมืองยอง รวมระยะทางจากด่านพรมแดน ประมาณ 145 กม. 
เส้นทางช่วงท่ีแยกจากสายหลักยังเป็นทางดิน การเดินทางยังไม่สะดวกนัก 
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เมืองสิง (ເມື ອງສີ ງ) หรือเมืองสิงห์ เป็นเมืองหนึ่งในแขวงหลวงน้ําทาของประเทศลาว ต้ังอยู่ฝั่ง
ตะวันออกของแม่น้ําโขง ในตําแหน่งเส้นรุ้งเดียวกับเมืองยอง เป็นเมืองท่ีมีประวัติศาสตร์ยาวนานตั้งแต่ยุคของ
อาณาจักรเชียงแข็งร่วมกับเมืองยอง ซ่ึงก่อต้ังโดยราชบุตรเจ้าแสนหวีฟ้าเชียงรุ่ง ท่ีล่องแพมาสร้างเมืองเชียง
แข็งขึ้น กินอาณาเขตทั้งสองฝั่งของแม่นํ้าโขง มีความสัมพันธ์กับเชียงตุง โดยเจ้ามหาขนานขณะหลบหนีอยู่
เมืองเชียงแข็ง ได้แต่งงานกับเจ้าหญิงเมืองเชียงแข็ง กําเนิดบุตรคือ เจ้าฟ้าโชติกองไต เม่ือ พ.ศ.2355 เจ้าเมือง
น่านนํากองทัพมากวาดต้อนผู้คนไปจนกลายเป็นเมืองร้าง ต่อมาจึงส่งเจ้าเชียงแข็งองค์น้องมาต้ังบ้านเรือนกลับ
เป็นเมืองอีกครั้ง จากน้ันเมืองเชียงแข็งต้องศึกหนักจากรอบด้าน ท้ังพม่า ล้านนา จีน สยาม จนถึงยุคล่าอาณา
นิคมของฝรั่งเศสและอังกฤษ เจ้าฟ้าสรีหน่อ เจ้าเมืองเชียงแข็งต้องย้ายเมืองเชียงแข็งมาสร้างใหม่ ณ เมืองสิง
ในปัจจุบัน เม่ือ พ.ศ.2427 มีคูนํ้าคันดินรอบ มีชุมชน 4 ชุมชนในเมือง คือ เจียงใจ เจียงยืน เจียงแล และเจียง
อิน มีเมืองต่างๆเป็นบริวาร ทั้งสองฝั่งแม่น้ําโขง แต่เมืองสิงก็ถูกอังกฤษยึดได้ในท่ีสุด เจ้าฟ้าสรีหน่อลี้ภัยไปอยู่
หลวงนํ้าทา จนเม่ืออังกฤษและฝร่ังเศสตกลงแบ่งดินแดนกันโดยใช้แม่นํ้าโขงกั้น อังกฤษจึงถอนกําลังออกจาก
เมืองสิง เจ้าฟ้าสรีหน่อจึงกลับมาเป็นเจ้าฟ้าเมืองสิงอีกครั้งภายใต้อํานาจฝร่ังเศส และลาวจนถึงปัจจุบัน 
พลเมืองและวัฒนธรรมส่วนใหญ่ในเมืองสิงยังคงเป็นไตลื้อ การเดินทางเข้าสู่เมืองสิง เดินทางจากด่านพรมแดน
เชียงของ สะพานมิตรภาพไทย ลาวแห่งท่ี 4 เดินทางตามเส้นทางสาย R3A สู่เมืองหลวงน้ําทา แล้วแยกไปสู่
เมืองสิง รวมระยะทางจากด่านพรมแดนเชียงของ ประมาณ 255 กม. 

ไตลื้อในเมืองยองกับไตล้ือในเมืองสิงจึงมีความสัมพันธ์กันท้ังประวัติศาสตร์และชาติพันธ์ุ เป็นชาวไต
ลื้อจากสิบสองปันนา วัฒนธรรมเดียวกัน อพยพมาตั้งถิ่นฐานในลุ่มนํ้าโขงคนละฝั่งในตําแหน่งเส้นรุ้งเดียวกัน 
แต่เม่ือผ่านเวลามายาวนาน จนทําให้ปัจจุบันเป็นดินแดนของคนละประเทศกัน ต่างใช้ภูมิปัญญาในการตั้งถิ่น
ฐาน วิถีชีวิตภายใต้บริบทท่ีต่างกันเป็นเวลานาน มีพัฒนาการการดํารงชีวิต การตั้งบ้านเรือนท่ีเกิดความ
แตกต่างกัน แม้จะยึดถือในวัฒนธรรมไตลื้อท่ีสืบทอดมาจนปัจจุบัน  

ชุมชนบ้านกอข่อย เมืองยอง ต้ังอยู่นอกเมืองทางทิศใต้ของแอ่งเมืองยอง ห่างจากตัวเมืองประมาณ 
10 กิโลเมตร เส้นทางเป็นถนนดินในหมู่บ้าน ไฟฟ้ายังเข้าไม่ถึง มีองค์ประกอบชุมชนตามแบบประเพณีของไต
ลื้อ มีเรือนพ้ืนถิ่นเป็นจํานวนมากและหนาแน่น เร่ิมมีเรือนสมัยใหม่แทรกตัวอยู่บ้าง แต่ยังไม่ทําให้เสีย
บรรยากาศชุมชนด้ังเดิม 

ชุมชนบ้านดอนใจ เมืองสิง ต้ังอยู่นอกเมืองห่างออกไปทางทิศตะวันออกประมาณ 5 กม. และห่าง
จากชายแดนลาว-จีน (สิบสองปันนา) ประมาณ 10 กม. องค์ประกอบชุมชนตามแบบประเพณีไตลื้อและยังมี
เรือนพ้ืนถิ่นเป็นจํานวนมากเช่นกัน   

4. ความสัมพันธ์ด้านการตั้งถ่ินฐาน 
จากภาพถ่ายทางอากาศ จะพบว่าดินแดนแถบนี้มีพ้ืนที่ส่วนใหญ่เป็นภูเขาสลับซับซ้อน ที่ที่ราบลุ่ม

น้ําท่ีเหมาะสําหรับการทํานาเพียงเล็กน้อยแทรกตัวระหว่างภูเขา แอ่งสําคัญท่ีเป็นแอ่งขนาดใหญ่เหมาะกับการ
ต้ังถิ่นฐานในระดับเมืองเพียงไม่กี่แห่ง คือ แอ่งท่ีเป็นท่ีต้ังเมืองเชียงตุง แอ่งที่เป็นที่ต้ังเมืองยอง และแอ่งที่เป็น
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ที่ต้ังเมืองสิง การอพยพของผู้คนในอดีตจึงมองหาที่ราบผืนใหญ่เพ่ือใช้ทํานา ท่ีราบเมืองยองกับท่ีราบเมืองสิง
จึงถูกเลือกใช้เป็นท่ีต้ังถิ่นฐานสร้างเมือง ที่ราบในแอ่งสําคัญท้ัง 3 แห่งจึงกลายเป็นท่ีต้ังเมืองสําคัญของชาวไต
ลื้ออพยพด้วยเหตุผลเดียวกัน 

 
ภาพ 1 ท่ีตั้งเมืองตามแอ่งขนาดใหญ่ของพ้ืนท่ีลุ่มนํ้าโขงตอนกลาง 

ท่ีมาแผนท่ีฐาน: www.map.google.com 

 
ภาพ 2 แอ่งเมืองยอง (บน) แอ่งเมืองสิง (ล่าง) 
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ภาพ 3 ชุมชนบ้านกอข่อย เมืองยอง 

ท่ีมาแผนที่ฐาน: www.map.google.com 

5. ชุมชนบ้านกอข่อย 
ท่ีราบกว้างใหญ่ในแอ่งเมืองยอง ส่วนใหญ่ใช้เป็นทุ่งนาปลูกข้าว มีทําไร่ทําสวนเป็นบางส่วน หมู่บ้าน

ต่างๆหลายหมู่บ้านต้ังอยู่รอบๆแอ่ง ในหมู่บ้านเหล่าน้ี เป็นแหล่งท่ีต้ังของสถาปัตยกรรมพ้ืนถิ่น ท้ังเรือนพัก
อาศัย เรือนประกอบ องค์ประกอบหมู่บ้าน วัดวาอาราม วัฒนธรรมประเพณีต่างๆ เช่น งานบุญประเพณี งาน
เฉลิมฉลองต่างๆ (ปอย) หรือกาดนัดในหมู่บ้าน เกษตรกรรมและการงานอาชีพต่างๆ บางหมู่บ้านมีสินค้า
พ้ืนบ้านประเภทหัตถกรรมจําหน่ายให้กับผู้มาเยือน แต่เป็นการซ้ือขายกันตามบ้าน ไม่มีร้านค้า งานบุญ
ประเพณีต่างๆคล้ายกับชาวล้านนา เช่น การถวายไม้ค้ําสลี (ต้นโพธ์ิ) ตานก๋วยสลาก (ถวายสลากภัตต์) กฐิน 
ผ้าป่า ฯลฯ หมู่บ้านส่วนใหญ่ ยังคงมีสภาพแวดล้อมท่ีดี แม้จะมีสิ่งแปลกปลอมที่มากับความเปลี่ยนแปลงจาก
การพัฒนาแบบสมัยใหม่เริ่มเข้าสู่หลายหมู่บ้าน แม้ปัจจุบันยังอยู่ในระดับท่ียอมรับได้ แต่ในอนาคตคง
หลีกเลี่ยงความเปลี่ยนแปลงท่ีไม่น่าช่ืนชมไปไม่พ้น ปัญหาเรื่องวัสดุก่อสร้างท่ีเปลี่ยนแปลงไป ไม้หายากขึ้น 
กระเบื้องดินเผามุงหลังคาเลิกผลิตแล้ว ท่ีสําคัญที่สุดคือปัญหาเร่ืองรสนิยม จากการสอบถามเจ้าของเรือนที่
กําลังจะซ่อมแซมเรือนด้วยไม้ว่าทําไมไม่ทําเป็นบ้านตึกบ้านปูนแบบใหม่ท่ีเห็นบางหลังในหมู่บ้านทํากัน ก็ได้รับ
คําตอบว่าไม่มีเงิน ถ้ามีก็จะทําแบบนั้น  

ในชุมชนเหล่าน้ี แม้สภาพกายภาพทั่วไปจะเปลี่ยนแปลงไป แต่ในหมู่บ้านทุกหมู่บ้าน ยังมีเรือนไม้
แบบประเพณีหลงเหลือให้ทําการศึกษาได้จํานวนมาก เรือนเหล่าน้ีมีอายุต้ังแต่นับร้อยปีจนถึงสิบกว่าปีท่ีผ่าน
มา หลายหลังยังอยู่ในสภาพแวดล้อมท่ีดี มีองค์ประกอบชุมชน องค์ประกอบบ้าน และองค์ประกอบเรือนที่
สมบูรณ์ ชุมชนบ้านกอข่อย (ก่อข่อย) เป็นชุมชนท่ีใช้เป็นตัวแทนของการศึกษาชุมชนไตลื้อเมืองยองได้ เพราะ
มีองค์ประกอบชุมชนและสภาพแวดล้อมที่ครบและอยู่ในสภาพดี 



International Conference on Research and Design in Architecture and Related Fields 2016 
 

C- 72 

องค์ประกอบชุมชน ชุมชนหรือหมู่บ้านไตลื้อเมืองยอง มีลักษณะคล้ายไตลื้อสิบสองปันนาและ
ล้านนา ประกอบด้วย วัด อยู่ทางด้านเหนือของหมู่บ้าน ข่วงบ้าน เทวดาบ้าน (สิ่งศักด์ิสิทธ์ิของชุมชน) บ้าน 
ท่ีทํากิน (นา สวน) ป่าชุมชน ป่าช้า และแหล่งน้ํา (แม่น้ํายอง) ลักษณะและการใช้งานองค์ประกอบเหล่านี้
ใกล้เคียงกับไตลื้อและล้านนา ใช้พ้ืนท่ีสาธารณะข้างวัดจัดเป็นตลาดนัดขึ้นทุกวันพระ องค์ประกอบชุมชนจะมี
แตกต่างจากล้านนาเพียงสิ่งศักด์ิสิทธ์ิประจําหมู่บ้าน เรียกว่า เทวดาบ้าน ท่ีรวมเสื้อบ้านและเสาใจบ้านเข้า
ด้วยกัน ไม่ทําเป็นเรือนหลังเล็กยกพ้ืน ภายในว่างเปล่า ไม่มีรูปเคารพหรือเสาใดๆ เหมือนที่ชาวล้านนาทํา แต่
ทําเป็นอาคารใหญ่ขึ้น ลักษณะคล้ายศาลา ภายในมีเสาใจบ้านต้ังอยู่ ช่วยกันบํารุงรักษาให้มีสภาพดีอยู่เสมอ 
และทําพิธีไหว้กันเป็นประจํา นอกจากน้ี หากในหมู่บ้านมีลําน้ําไหลผ่าน จะต้ังเทวดาบ้านขึ้นอีกแห่งหน่ึงคนละ
ฝั่งน้ํา ซ่ึงเป็นรูปแบบปฏิบัติตามความเช่ือของชุมชนในเมืองยอง ในหมู่บ้านหน่ึงจึงอาจมีเทวดาบ้านมากกว่า
หนึ่งแห่ง องค์ประกอบชุมชนที่แตกต่างจากไตลื้อสิบสองปันนา คือ ไม่มีบ่อน้ําสาธารณะของหมู่บ้าน แต่จะมี
บ่อนํ้าไว้ใช้ภายในบริเวณบ้าน หรือของกลุ่มบ้าน ซ่ึงเป็นแบบเดียวกับล้านนา  

ในป่าชุมชน ด้านหลังชุมชนก่อนถึงลํานํ้ายอง จะปลูกไม้ยืนต้นขนาดใหญ่ที่ได้ใช้ประโยชน์ เช่น ทํา
ฟืน ก่อสร้าง และพืชที่เป็นยา เป็นอาหาร หรือเป็นอาชีพได้ ฯลฯ โดยมีภูมิทัศน์วัฒนธรรมที่สําคัญของชาวไต
ลื้อ ท่ีชนชาติอ่ืนไม่ทํา คือ ต้นขี้เหล็ก ท่ีนิยมปลูกทั้งในป่าชุมชน และในพื้นท่ีว่างระหว่างกลุ่มบ้าน ท่ีจะคอยตัด
กิ่งใหญ่อยู่เสมอ ให้แตกก่ิงใหม่ออกเรื่อยๆ เพ่ือไม่ให้สูงเกินไปแล้วเก็บใบได้ยาก ลักษณะต้นขี้เหล็กแบบนี้จึงบ่ง
บอกได้ว่า ท่ีน่ันคือชุมชนไตลื้อ (สัมภาษณ์ จุลพร นันทพานิช, 2558) 

 
ภาพ 4 องค์ประกอบชุมชนบ้านก่อข่อย : เทวดาบ้าน ต้นขี้เหล็ก ทุ่งนา น้ํายอง และป่าชุมชน 

วัดกอข่อย เป็นวัดประจําชุมชน ต้ังอยู่ด้านเหนือของหมู่บ้าน ริมทุ่งนา มีเสนาสนะหลายหลัง
ประกอบด้วย วิหารหลวง อุโบสถ ศาลา ธาตุ (เจดีย์) หอกลอง และกุฏิ อาคารมีสภาพใหม่ โดยเฉพาะวิหาร
หลวงที่ก่อสร้างแทนวิหารหลังเก่าเม่ือไม่นานมานี้ ภายในวิหาร มีภาพเขียนฝาผนังเป็นเรื่องชาดกและพุทธ
ประวัติ มีธรรมาสสร้างใหม่ทรงสูงยอดแหลมพร้อมฉัตรขนาดเล็กบนยอด รูปแบบเป็นแบบสมัยใหม่และมี
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อิทธิพลศิลปะพม่า ครูบาป่อ เจ้าอาวาสวัดก่อข่อย เป็นพระอาวุโสท่ีมีบารมีสูงมากองค์หนึ่งในเมืองยอง วัดจึงมี
ศรัทธาสาธุชนในเมืองยองและต่างถิ่น (เมืองไทย) มาทําบุญกันมากจนสามารถสร้างเสนานะต่างๆแทนของเก่า
ได้มาก 

 
ภาพ 5 องค์ประกอบชุมชนบ้านก่อข่อย : วัดกอข่อย 

องค์ประกอบบ้าน ภายในบริเวณบ้านของชาวบ้านกอข่อย มีองค์ประกอบคล้ายกับบ้านในล้านนา 
เพียงแต่รูปแบบ วัสดุ และการมีวัสดุสมัยใหม่ผสมผสานจะแตกต่างกันไปตามบริบท ประกอบด้วย รั้วบ้าน 
ข่วงบ้าน ตัวเรือน เรือนยุ้งข้าว ก๊างเฟือง(โรงเก็บฟางข้าวไว้เลี้ยงวัวควาย) น้ําบ่อ สวนครัว คอกสัตว์ และ
ส้วม สิ่งท่ีแตกต่างจากล้านนาชัดเจนที่สุด คือ การทําตัวเรือนเช่ือมกับยุ้งข้าวด้วยนอกชาน ซ่ึงต่างจากล้านนา
ท่ีจะแยกเรือนยุ้งข้าวออกเป็นเรือนโดด บนตัวเรือนยุ้งข้าวเองก็จะทําให้มีที่ว่างเหลืออยู่นอกเหนือจากตัวยุ้งที่
เก็บข้าวเปลือก สําหรับใช้งานเพ่ิมเติม ซ่ึงล้านนาไม่ทํา แต่ไตลื้อท่ีอําเภอเชียงคํา จังหวัดพะเยาจะทําแบบนี้
เช่นกัน (สืบพงศ์, 2558) 

ร้ัวบ้าน นอกจากจะใช้ไม้ไผ่ทําเป็นรั้วโปร่งคล้ายล้านนาแล้ว ยังนิยมปลูกต้นไม้ท่ีมีหนาม เพ่ือป้องกัน
วัวควายเข้าไปในบริเวณบ้าน มีประตูทางเข้าบริเวณบ้าน ทําเป็นไม้หลักไว้สองด้าน แต่ละหลักจะเจาะช่อง 4 
ช่อง เอาไม้รวก 4 อันสอดผ่านช่องสําหรับปิดเปิด  

ข่วงบ้าน ทําเป็นลานดินเกลี้ยงบดอัดแน่น แต่ท่ีทําเป็นสนามหญ้าก็พบได้ไม่น้อยเช่นกัน  
น้ําบ่อ (บ่อนํ้า) เป็นอีกสิ่งหน่ึงที่แตกต่างจากล้านนาในปัจจุบัน ท่ีน่ียังไม่ปรากฏท่อสีฟ้าพร้อมเครื่อง

สูบนํ้าไฟฟ้า และบริเวณรอบๆนํ้าบ่อที่แห้งสนิทเหมือนล้านนา เพราะยังไม่ใช้ไฟฟ้าสูบน้ํากัน นํ้าบ่อที่นี่จึงใช้
แรงคนตักนํ้าขึ้นมาใช้ มีไม้กระดกพร้อมหินถ่วงอีกปลายสําหรับผ่อนแรง รอบๆนํ้าบ่อเปียกช้ืนเพราะนํ้าหกรด
อยู่เสมอ หญ้าและพืชพันธ์ุจึงเขียว  

หลายหมู่บ้านรอบเมืองยองนิยมเลี้ยงวัว (เรียกว่าโง) แต่ไม่ได้ใช้วัวควายไถนาแล้ว ใช้เครื่องไถนา
แทน เลี้ยงวัวควายไว้ขาย บริเวณบ้านจึงมีก๊างเฟืองให้เห็นอยู่แทบทุกบ้าน 

ก๊างเฟือง คือ โรงเก็บฟางข้าวสําหรับเลี้ยงวัวควาย ทําเป็นโรงโปร่งยกพ้ืนสูงเกินกว่าวัวควายจะกินได้ 
ลักษณะคล้ายเรือนยุ้งข้าว บางหลังมีรางไม้อยู่ด้านล่าง ต้องการให้วัวควายกินแค่ไหนก็เขี่ยฟางลงมา ท่ีไม่ยก
พ้ืนสูงก็ทํารั้วล้อมไว้  

สวนครัว ปลูกพืชผักสําหรับกินเป็นอาหาร ทําร้ัวล้อมไว้กันสัตว์คุ้ยเขี่ยและกัดกิน 
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กองหลัว (ฟืน) เป็นไม้สําหรับก่อไฟหุงหาอาหาร ตัดจากป่าชุมชนเลื่อยเป็นท่อนๆเตรียมไว้  
ส้วม ทําเป็นหลังโดดไว้ในบริเวณ ส่วนใหญ่อยู่ด้านหลังเรือน และไม่ทําส้วมบนเรือน  
คอกสัตว์ ทําเป็นคอก ไม่ยกพ้ืน หลังคาเพิงไว้เลี้ยงสัตว์ เช่น หมู อยู่ท้ายบ้าน  
ยุ้งข้าว (เรียกว่าเยข้าว) ทําเป็นเรือนยกใต้ถุนสูง ส่วนใหญ่ทําเสาเป็นคู่ ขนาดเรือนใหญ่เล็กตามความ

ต้องการ ซ่ึงสัมพันธ์กับท่ีนาและปริมาณข้าวเปลือกท่ีต้องการเก็บ  
ชาวบ้านเมืองยองทํานาปีละครั้ง อาศัยน้ําฝนในฤดูฝน แทบทุกบ้านจะได้ข้าวเปลือกพอกินและแบ่ง

ขายได้ ในช่วงท่ีไม่ใช่หน้านา ทุ่งนาจะปล่อยร้างให้หญ้าขึ้น ใช้เป็นที่เลี้ยงวัว นําวัวไปปล่อยให้กินหญ้าช่วง
กลางวัน และนํากลับบ้านตอนเย็น วัวควายน้ี เลี้ยงไว้ขาย ไม่ใช้ไถนาแล้ว ใช้รถไถนาแทน นอกจากนี้ ใน
บริเวณบ้านนิยมปลูกไม้ผลไว้กินลูก เช่น มะม่วง แอปเป้ิลเมือง (สตาร์แอปเปิ้ล) เป็นต้น  

 
ภาพ 6 องค์ประกอบบ้าน: ร้ัวบ้าน ข่วง นํ้าบ่อ ยุ้งข้าว ก๊างเฟือง ข่วงบ้าน สวนครัว คอกสัตว์ กองฟืน และส้วม 

เรือนไตล้ือเมืองยอง เรือนพ้ืนถิ่นที่เมืองยองมีลักษณะใกล้เคียงกับเรือนไตเขินท่ีเชียงตุงและไตลื้อ
สิบสองปันนา คือ เป็นเรือนไม้ ยกใต้ถุนสูง เสาไม้ต้ังบนหินไม่ฝังดิน หลังคามุงกระเบ้ืองดินขอ (ดินเผา) ไม่พบ
เรือนไม้บ้านดินแบบท่ีพบในเชียงตุง แต่มีพัฒนาการเพื่อให้สอดคล้องเหมาะสมกับบริบทของที่ต้ังบางประการ 
จนเป็นเอกลักษณ์ของพ้ืนท่ี ตามรายละเอียดขององค์ประกอบทางสถาปัตยกรรมบางประการท่ีปรากฏ 
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ภาพ 7 เรือนไตล้ือเมืองยอง 

รูปทรงหลังคา เป็นจ่ัวผสม (มนิลา) เปิดหน้าจ่ัวเป็นช่องระบายอากาศขนาดเล็ก ดูรวมๆคล้ายเรือน
ไตลื้อสิบสองปันนา แต่มีความลาดชันของหลังคาน้อยกว่า ชายคาไม่ย่ืนยาวคลุมตํ่าเท่า ไม่พบเรือนจ่ัวแฝด
เช่ือมกันด้วยรางน้ําแบบเรือนล้านนา แต่เป็นการทําหลังคาคลุมตัวเรือนซ่ึงมีท้ังท่ีเป็นผังสี่เหลี่ยมผืนผ้า หรือผัง
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ขยายข้างเป็นรูปตัว L โดยใช้จ่ัวขวางต่อชนโดยไม่ต้องมีรางนํ้ากลางเรือน ซ่ึงเป็นเทคนิคเดียวกับเรือนไตลื้อสิบ
สองปันนา  

หลังคามุงกระเบื้องดินขอแผ่นบางเหมือนเรือนล้านนา ตกแต่งหน้าจ่ัวด้วยลวดลายเล็กๆท่ีไม้ป้ันลม 
ติดปลายบนไม้ป้ันลมตรงแนวรอยต่อด้วยไม้ปิดแหลวรูปร่างต่างๆ และปิดมุมเชิงชายด้วยไม้ปิดเหมยรูปร่าง
ต่างๆอีกชุดหน่ึง (สืบพงศ์, 2558) แต่ก็ไม่ได้ประดับหลังคาแบบนี้ทุกหลัง หลายหลังไม่ได้ประดับตกแต่งใดๆ 
หลังคาปั้นหยาเป็นรูปหลังคาอีกแบบหนึ่งท่ีพบมากในเมืองยอง โดยที่ตัวเรือนน้ันมีรูปแบบเดียวกัน ต่างกัน
เพียงรูปหลังคา และพบร่องรอยการดัดแปลงแก้รูปหลังคาจากจั่วผสมให้เป็นป้ันหยาในบางหลัง และพบ
ร่องรอยความเสียหายจากแรงลมในหลังคาจั่วผสม ท้ังนี้เพราะหลังคาจั่วผสมมีปัญหาที่ลมแรงพัดพาสิ่งต่างๆ 
รวมทั้งน้ําฝนเข้าสู่ภายในเรือนผ่านช่องหน้าจ่ัว ลมแรงยังทําให้หลังคาเสียหาย กระเบ้ืองถูกลมพัดเปิดบ่อยๆ 
จึงดัดแปลงรูปทรงหลังคาเปลี่ยนมาใช้หลังคาป้ันหยาซ่ึงเสียหายน้อยกว่า จึงเป็นรูปแบบท่ีแปลกไปจากเรือนไต
ลื้อท่ีสิบสองปันนา บันไดหน้าทางข้ึนเรือนส่วนใหญ่จะมีหลังคาเล็กอีกชุดหน่ึงคลุมอยู่ ลักษณะเหมือนหลังคา
สตูปครึ่งท่อนของเรือนสรไนที่ลําพูน ลดระดับจากหลังคาเรือนใหญ่ 

 
ภาพ 8 องค์ประกอบตกแต่งหลังคาของเรือนไตล้ือเมืองยอง: ไม้ปิดแหลว ไม้ปิดเหมย แบบต่างๆ 

 
ภาพ 9 ร่องรอยความเสียหายของหลังคาจ่ัว และการปรับรูปเป็นหลังคาปั้นหยา 
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ภาพ 10 ผังเรือนไตล้ือเมืองยอง: ผังส่ีเหล่ียมผืนผ้า (ซ้าย) และผังรูปตัวแอล (ขวา) 

ผังพื้น เรือนนอน มีผังรูปสี่เหลี่ยมผืนผ้า และรูปตัวแอล (L) หรือผังสี่ เหลี่ยมผืนผ้าขยายข้าง
ประกอบด้วยพ้ืนท่ี 3 ส่วน คือ  

ส่วนที่ 1 พ้ืนที่หัวค่อม หรือชาน หรือนอกเต๋ิน (อรศิริ, 2548) เป็นพ้ืนที่กึ่งเปิดโล่ง โปร่ง มี
ราวระเบียงกั้นกันตก ออกแบบลวดลายสวยงามไม่ซํ้าแบบกันแต่ละหลัง อยู่ด้านหน้าเรือน ใช้งาน
อเนกประสงค์เหมือนเต๋ินในล้านนา นั่งนอนพักผ่อน ทํางาน จากพ้ืนที่ส่วนน้ี จะมองผ่านช่องเปิดเห็น
หน้าบ้านและทางสัญจร เห็นผู้คนผ่านไปมาและกิจกรรมนอกบ้านได้ บริเวณน้ีจะมีห้ิงบูชา แต่ไม่มี
พระพุทธรูปเช่นเดียวกับไตเขินที่เชียงตุง ประดับฝาเรือนด้วยรูปถ่ายบรรพบุรุษ สมาชิกในครอบครัว 
พระ และผู้นําประเทศ จากพ้ืนท่ีส่วนน้ี จะมีฝาเรือนกั้น จะต้องผ่านช่องประตูเข้าสู่พ้ืนท่ีภายใน 

ส่วนท่ี 2 คือโถงกลางบ้าน หรือเต๋ิน ส่วนนี้เป็นส่วนใช้งานภายในเรือน มักจะมีเตาไฟอยู่
บริเวณน้ี พ้ืนท่ีอาจเป็นสี่เหลี่ยมผืนผ้าต่อจากส่วนท่ี 1 หรือเป็นพ้ืนท่ีรูปตัว L ท่ีมีพ้ืนท่ีย่ืนออกด้านข้าง
เพ่ือเป็นท่ีต้ังของแม่เตาไฟ ส่วนน้ีจะมีประตูเปิดออกสู่นอกชาน ซ่ึงเป็นพ้ืนที่ซักล้าง  

พื้นท่ีส่วนท่ี 3 คือส่วนนอน เป็นส่วนท่ีก้ันจากส่วนที่ 2 ใช้ฝาไม้หรือไม้ไผ่ หรือผ้าม่าน สูง
เพียงประมาณ 1.80 – 2.00 ม. มีช่องทางเข้าหนึ่งหรือสองช่อง กั้นด้วยผ้าม่าน ภายในโล่งต่อเน่ืองกัน
ไม่แบ่งห้อง ใช้มุ้งกางนอนเรียงต่อกันไป  
ตัวเรือนนอนจะเช่ือมกับเรือนยุ้งข้าวด้วยนอกชาน พ้ืนที่ซักล้าง เปิดโล่งไม่มีหลังคาคลุม ใช้ผึ่งตาก

พืชผลได้ นิยมใช้พ้ืนฟากไม้ไผ่ หรือไม้ไผ่ผ่าซีก เพราะตากฝนตากแดด ผุง่าย ต้องเปลี่ยนบ่อย ท่ีนอกชานนี้ จะ
มีร้านน้ํา ทําเป็นช้ันวางหม้อนํ้า สูงประมาณ 0.90 – 1.00 ม. แบบเดียวกับเรือนล้านนา 

 
ภาพ 11 ชานหรือนอกเต๋ิน พื้นท่ีส่วนหน้าของเรือน 
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ภาพ 12 องค์ประกอบบนเรือน : ห้องนอน ครัวไฟ ม้าน่ัง และมุ้งแบบของไตล้ือ 

 
ภาพ 13 ร้านนํ้าแบบต่างๆที่นอกชาน 

 
ภาพ 14 เสาตั้งบนหินและโครงสร้างพิเศษกันเรือนเซ 

โครงสร้างเรือนไตยอง ท้ังเรือนนอนและเรือนอ่ืนๆ โครงสร้างเป็นไม้ระบบเสาคาน แต่ไม่เอาเสาไม้
ฝังดิน จะต้ังบนก้อนหินหรือแท่งคอนกรีต เพ่ือไม่ให้ไม้เสาผุ โครงสร้างแวง-ตง-พ้ืนจึงต่างจากเรือนที่เอาเสาฝัง
ดิน ด้วยการเพ่ิมคานไม้อีกหนึ่งชุด ว่ิงรอดช่องท่ีเจาะเสาไว้ตามแนวขวางกับแวง (คาน) เพ่ือให้เรือนต้ังอยู่ได้ไม่
เซ โครงหลังคาเป็นไม้ระบบข่ือ กลอน ระแนง ไม่ตีฝ้าเพดานเพราะต้องซ่อมเปลี่ยนกระเบื้องดินขอ ควันไฟ
จากเตาไฟที่อยู่ในเรือนจึงรมโครงหลังคาจนดํา การประกอบขื่อเข้ากับเสา ก็เป็นแบบที่เรียกว่า “สุบขื่อสุบ
แป๋” หรือ สวมขื่อสวมแป(หัวเสา) คือ เจาะขื่อและแปเป็นช่องไว้ ขื่อจะวางนอนให้ช่องท่ีเจาะไว้สวมเข้ากับ
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เดือยหัวเสาท่ีเตรียมไว้ให้ได้ขนาดกัน ยึดให้แน่นด้วยลิ่มไม้ตอกอัดเข้าช่อง ฝาเรือนไตลื้อเมืองยอง จะตีต้ังตรง
ทุกหลัง ไม่พบการตีฝาผายออกรวมทั้งการทําหลังคา 2 ตับด้วย แบบเรือนไตลื้อสิบสองปันนาเลย การตีไม้ฝา 
พบทั้งตีตามแนวต้ัง และตีตามแนวนอน หรือปนกัน หน้าต่างส่วนใหญ่ เป็นบานเปิดคู่ลูกฟักไม้ มีการใช้
หน้าต่างกันมาก ต่างจากเรือนไตลื้อสิบสองปันนาที่แทบไม่ทําหน้าต่างเลย 

6. ชุมชนบ้านดอนใจ 
บ้านดอนใจ ต้ังอยู่ในท่ีราบกว้างใหญ่ของแอ่งเมืองสิง กลุ่มบ้านเกาะตัวรวมกัน มีทุ่งนาเป็นแหล่งทํา

กนิอยู่แวดล้อม ท้ายบ้านเป็นป่าชุมชนและแม่นํ้าสายเล็กๆ 

 ภาพ 15 ภาพถ่ายทางอากาศบ้านดอนใจ 

องค์ประกอบชุมชน ลักษณะและองค์ประกอบชุมชนไตลื้อเมืองสิงคล้ายกับไตลื้อสิบสองปันนาและ
ล้านนา ประกอบด้วย วัด อยู่ทางด้านเหนือ ค่อนไปทางตะวันออกของหมู่บ้าน กลุ่มบ้าน บ้านเรือนของคนใน
ชุมชน หลักบ้าน (ใจบ้าน) อยู่ใน ข่วงบ้าน (ลาน) ใต้ต้นไม้ใหญ่ เทวดาบ้าน ต้ังอยู่ในดงไม้ใหญ่ มีท่ีแตกต่าง
จากล้านนาและบ้านกอข่อย ชุมชนไตลื้อเมืองยอง คือ เก๋ินบ้าน หรือประตูหมู่บ้าน มี 2 จุด ท่ีบริเวณหน้าวัด 
และทางเข้าหมู่บ้านด้านทิศตะวันตก แหล่งทํากิน คือทุ่งนา องค์ประกอบชุมชนท่ีแตกต่างจากไตล้ือสิบสองปัน
นา คือ ไม่มีบ่อน้ําสาธารณะของหมู่บ้าน แต่จะมีบ่อนํ้าไว้ใช้ภายในบริเวณบ้าน หรือของกลุ่มบ้าน ซ่ึงเป็นแบบ
เดียวกับล้านนา และไตลื้อเมืองยอง  
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ภาพ 16 องค์ประกอบชุมชนบ้านดอนใจ: วัด หลักบ้าน เกิ๋นบ้าน กลุ่มบ้าน และแหล่งทํากิน 

องค์ประกอบบ้าน ของไตลื้อเมืองสิง หลักๆ เป็นเช่นเดียวกับไตลื้อเมืองยองและล้านนา คือ 
ประกอบด้วย เรือนนอน ซ่ึงมีครัวไฟหรือเรือนไฟรวมอยู่ด้วย เล้าข้าว (ยุ้งข้าว) ทําเป็นหลังโดด ไม่เช่ือมติดกับ
เรือนนอน เป็นเรือนยกพ้ืน แต่ไม่สูงเหมือนไตลื้อเมืองยอง ล้านนา หรือที่เชียงตุง ยกแค่ 0.50 - 1.00 ม. ข่วง
หรือลานบ้าน เป็นลานดิน กองหลัว (ฟืน) คอกสัตว์ สวนครัว ไม่พบก๊างเฟือง อาจเพราะไม่นิยมเล้ียงวัวควาย
กันแล้ว แทบไม่เห็นวัวควายในหมู่บ้านเลย และไม่พบส้วมท่ีทําเป็นหลังโดดไว้ในบริเวณบ้านเช่นกนั ส้วมจะถูก
สร้างบนเรือน บริเวณนอกชานด้วยวัสดุสมัยใหม่  

 
ภาพ 17 องค์ประกอบบ้าน: เรือนนอน ยุ้งข้าว สวนครัว คอกสัตว์ และกองหลัว 
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เรือนไตล้ือเมืองสิง ที่บ้านดอนใจ เป็นเรือนแบบประเพณีท่ีมีรูปแบบท่ีเป็นเอกลักษณ์ของพ้ืนท่ี คือ 
ในหมู่บ้านใช้รูปแบบที่ซํ้าๆกัน เป็นรูปแบบเดียวกับในตัวเมืองและหมู่บ้านไตล้ืออ่ืนๆในเมืองสิง ต่างกันท่ีขนาด 
สัดส่วน การตกแต่ง และรายละเอียดเล็กๆน้อยๆ ลักษณะโดยรวมเป็นเรือนไม้ ยกใต้ถุนสูง เสาไม้ต้ังบนหิน
หรือตอม่อปูนไม่ฝังดิน หลังคาจ่ัว หันหน้าจั่วออกหน้าบ้าน มีปีกนกกันสาดด้านหน้าและหลัง ชักออกมาคลุม
พ้ืนที่ชานหน้าบ้าน และต่อเน่ืองออกมาคลุมบันไดทางขึ้นเรือน ท่ีทอดยาวออกมาตรงๆด้านหน้าบ้านโดยไม่ทํา
ชานพัก มีเสาคู่หน้าตรงตีนบันไดเพ่ือรับชายคาคลุมบันได คล้ายเสาแหลง่หมาของล้านนา ชานหน้าบ้านเป็น
พ้ืนที่กึ่งเปิดโลง่ ไม่มีฝาด้านหน้า เป็นราวระเบียงโปร่งกันตก ทําให้โปร่ง โล่ง สบายน่านั่ง น่านอน จากพ้ืนท่ี
ชานหน้า มีฝากั้นจากพ้ืนท่ีภายใน มีช่องประตูเปิดเข้าออก ภายในเรือนแบ่งพ้ืนท่ีเป็น 3 ส่วน ส่วนโถง
กลางบ้าน ส่วนครัวไฟ และส่วนนอน เฉพาะส่วนนอนซ่ึงอยู่ด้านในสุดมีฝากั้นไว้ ส่วนโถงกลางกับครวัไฟเปิด
โล่งถงึกัน แม่เตาไฟเป็นกระบะดินบนพ้ืนไม้ตามแบบเรือนไต มีนอกชาน ติดต่อกับส่วนครัว มีช่องประตูเดิน
เข้าออก นอกชานน้ีส่วนใหญ่ได้เปลี่ยนเสาและพ้ืนเป็นคอนกรีตหมดแล้ว 

 
ภาพ 17 ผังเรือนไตล้ือเมืองสิง 

ผังเรือนไตลื้อเมืองสิง เป็นรูปสี่เหลี่ยมผืนผ้าเหมือนกันทั้งหมด แตกต่างกันที่ขนาด และมีส่วนทําให้
หลังคามี 2 รูปแบบ คือ แบบจ่ัวเด่ียว สําหรับเรือนท่ีมีผังขนาดเล็ก และแบบจั่วแฝด สําหรับเรือนท่ีมีผังขนาด
ใหญ่ หรือเรือนท่ีต่อขยายด้านข้าง มีรางนํ้าแล่นกลางเช่ือมหลังคาจ่ัวทั้งสอง ยอดจ่ัวมีเครื่องประดับ เป็นไม้
ขนาดเล็กแกะเป็นรูปร่างอย่างง่ายๆ ติดประดับไว้ บางหลังใช้สังกะสีพับเป็นรูปร่างคล้ายช่อฟ้าของโบสถ์วิหาร 

 
ภาพ 18 องค์ประกอบตกแต่งหลังคาเรือนไตล้ือเมืองสิง 
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ภาพ 19 รูปแบบเรือนไตล้ือเมืองสิงแบบจ่ัวเด่ียว 
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ภาพ 20 รูปแบบเรือนไตล้ือเมืองสิงแบบจ่ัวแฝด 

 
ภาพ 21 องค์ประกอบบนเรือน: ชาน ห้องนอน ครัวไฟ โถงกลางบ้าน(เติ๋น) นอกชาน และใต้ถุน 

เอกลักษณ์สําคัญท่ีทําให้แตกต่างจากเรือนไตในล้านนา คือ การเอาเสาเรือนต้ังบนหินไม่ฝังดิน เป็น
แบบเรือนไตในสิบสองปันนา ในเมียนมาร์ และในลาว ตัวเรือนโดยรวมคล้ายกับเรือนไตลื้อเมืองยอง แต่
รูปทรงและสัดส่วนต่างกัน หลังคาคลุมบันไดซ่ึงเป็นเอกลักษณ์ของเรือนไตลื้อเมืองยอง ไม่มีให้เห็นที่น่ี วัสดุมุง
หลังคาแบบดั้งเดิมเป็นกระเบ้ืองดินขอเหมือนกัน แต่ที่บ้านดอนใจน้ีเปลี่ยนเป็นสังกะสีหมดแล้ว  

ระบบโครงสร้างเรือนสําหรับกันเรือนเซหรือโย้ของเรือนไตลื้อเมืองสิง ใช้การลดระดับตําแหน่งของ
แวงลงจากปกติประมาณ 10 – 15 ซม. เพ่ือให้มีระยะห่างจากตงซ่ึงเจาะลอดเสาแบบเดียวกับแวงพอให้เกิด
ความแข็งเกร็ง (Rigidity) ไม่ให้เรือนเซหรือโย้กรณีไม่เอาเสาฝังดิน  
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ภาพ 22 โครงสร้าง แวง ตง พื้น ของเรือนไตล้ือเมืองสิง 

7. การศึกษาเปรียบเทียบสถาปัตยกรรมพ้ืนถ่ินของ 2 ชุมชน 
การเปรียบเทียบของชุมชนไตล้ือเมืองยองกับไตล้ือเมืองสิงได้พบความสัมพันธ์หลายประการ ต้ังแต่

การต้ังถิ่นฐาน ระบบนิเวศน์ ตัวเรือน จนถึงเทคนิคโครงสร้าง ได้แก่ 
7.1. เรื่ององค์ประกอบชุมชน เห็นได้ว่าชุมชนบ้านกอข่อยให้ความสําคัญกับสิ่งศักด์ิสิทธ์ิประจํา

หมู่บ้านมากกว่า แม้ความเจริญทางวัตถุ ท่ีมาพร้อมกับความเจริญทางเศรษฐกิจอันเกิดจากการเข้ามาเช่าท่ีดิน
ปลูกกล้วยหอมและจ้างแรงงานชาวเมืองยอง สิ่งศักด์ิสิทธ์ิ ท้ังวัดและเทวดาบ้าน ยังได้รับการบูรณะ
บํารุงรักษาอย่างดี รวมถึงการรื้อของเก่าสร้างขึ้นใหม่ตามวิธีคิดการทําบุญทําทาน แต่ก็เป็นการแสดงออกถึง
การยึดม่ันในสิ่งเคารพเหล่าน้ี การมีและใช้งานป่าชุมชน ชนิดของไม้ท่ีปลูก ตลอดจนการตัดแต่งต้นขี้เหล็ก
แบบไตลื้อ เหมือนกันทั้งสองหมู่บ้าน องค์ประกอบที่แตกต่างกันคือ ประตูหมู่บ้าน (เกิ๋นบ้าน) ท่ีพบเฉพาะท่ี
หมู่บ้านดอนใจ ตําแหน่งของวัด อยู่ในตําแหน่งเดียวกัน คือทางทิศเหนือค่อนทางตะวันออก ด้านหลังชุมชน
เป็นป่าชุมชนต่อเน่ืองไปถึงสายนํ้าเช่นเดียวกันท้ังสองหมู่บ้าน ไม่พบบ่อน้ําสาธารณะแบบไตลื้อสิบสองปันนา
ทั้งท่ีบ้านก่อข่อยและบ้านดอนใจ 

7.2. รูปแบบเรือน หากพิจารณารูปทรง จะพบว่ารูปทรงต่างกัน เรือนไตลื้อเมืองยองเป็นรูปแบบที่
ใกล้เคียงเรือนไตลื้อสิบสองปันนาที่เรียกว่า “เฮินหงส์” มากกว่า บันไดทอดเดียวไม่ทําชานพักเหมือนกันแต่
หลังคาคลุมบันไดต่างกัน เมืองยองใช้หลังคาสตูปแต่เมืองสิงใช้หลังคาเพิงชักออกมาตรงๆ ผังเรือนแบบ
สี่เหลี่ยมผืนผ้าของเมืองยองมีรูปแบบเดียวกับเมืองสิง คือแบ่งเป็น 3 ส่วน ตามลําดับ คือ ส่วนนอกเต๋ิน ส่วน
เต๋ิน และส่วนนอน แล้วมีนอกชานเกาะอยู่ด้านข้าง แต่ผังสี่เหลี่ยมขยายข้างของเมืองยองได้ปรับเปลี่ยนส่วน
นอนออกด้านข้างเพ่ือเปิดพ้ืนท่ีขยายข้าง จึงมีรูปผังท่ีต่างออกไป ส่วนนอกเต๋ินหรือชาน ทําเป็นพ้ืนท่ีกึ่งเปิดโล่ง 
ด้านหน้าบ้านไม่กั้นฝา ทําเป็นราวกันตกเหมือนกัน แม้ตัวเรือนนอนจะไม่พบการฝาผายออกเหมือนเรือนไตลื้อ
สิบสองปันนา แต่ยังคงพบการทําฝาผายออกที่เรือนยุ้งข้าวเป็นส่วนมาก แต่ท่ีเมืองสิงไม่พบการทําฝาผายออก
เลย แต่การสร้างยุ้งข้าวต่างกันทั้งรูปแบบและตําแหน่ง เมืองยองสร้างเป็นแบบใต้ถุนสูง เช่ือมกับเรือนนอน
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ด้วยนอกชาน ซ่ึงเป็นรูปแบบเดียวกับไตลื้อสิบสองปันนา แต่เรือนยุ้งข้าวท่ีเมืองสิง ยกพ้ืนไม่สูง ใช้งานใต้ถุน
ไม่ได้ และทําเป็นเรือนโดด ไม่เช่ือมกับเรือนนอน ซ่ึงทํากันในล้านนา (ยกเว้นที่น่าน) อีสาน และลาว 

7.3. องค์ประกอบบนเรือน จุดเด่นหน่ึงท่ีเป็นเอกลักษณ์ของเรือนพ้ืนถิ่นไต คือ “ยอดจ่ัวปลายจ๋อง” 
เป็นส่วนประดับยอดจ่ัว เรือนไตลื้อเมืองยองเป็นไม้ปิดแหลว และไม้ปิดเหมย ติดห้อยลง ใช้ควบคู่กับการ
ตกแต่งไม้ป้ันลม สวยงามเป็นเอกลักษณ์ แต่เรือนไตลื้อท่ีเมืองสิงไม่ทําเหมือนกัน แต่ทําเป็นไม้แกะสลักเป็น
รูปร่างต่างๆ ติดต้ังขึ้นอย่างง่ายๆ  

ส่วนของร้านน้ํา พบการทําและใช้งานร้านน้ําอยู่ท่ัวไปแทบทุกหลังบริเวณนอกชานท่ีเมือง
ยอง แต่ไม่มีให้เห็นแล้วที่เมืองสิง มีบางหลังที่ทําเป็นช้ันวางของท่ีนอกชาน แต่ไม่ใช่ร้านน้ํา ร้านนํ้า
อาจหายไปพร้อมกับการเปลี่ยนแปลงของนอกชานจากไม้เป็นอิฐและปูน พบเป็นถังนํ้าด่ืมพลาสติก
วางไว้ในโถงกลางบ้านแทน 

ครัวไฟและแม่เตาไฟ ท้ังที่เมืองยองและเมืองสิงยังคงรูปแบบครัวไฟในรูปแบบด้ังเดิม คือ 
แม่เตาไฟเป็นกระบะไม้อัดดินเหนียว ต้ังอยู่ในส่วนครัวซ่ึงเปิดโล่งต่อเนื่องกับส่วนโถงกลางบ้าน 

ส่วนนอน ตําแหน่งและรูปแบบการก้ันพ้ืนท่ีและช่องประตูเป็นแบบเดียวกัน แต่ท่ีเมืองยอง
ยังคงใช้มุ้งไตลื้อแบบด้ังเดิม แต่ท่ีเมืองสิง ไม่มีมุ้งไตลื้อให้เห็นแล้ว ใช้มุ้งไนล่อนกันแล้ว 

ความเชื่อ ประกอบด้วย ห้ิงบูชา ตําแหน่งและรูปแบบเป็นแบบเดียวกัน คือ อยู่บริเวณโถง
กลางบ้านหรือเต๋ิน ไม่มีพระพุทธรูปให้เห็นเหมือนกัน แต่ท่ีเมืองยอง สังเกตได้ถึงความต้ังใจพิถีพิถันใน
การบูชา แต่ท่ีเมืองสิง บางหลัง แม้จะมีแจกันดอกไม้ต้ังอยู่ แต่ก็มีสิ่งของอ่ืนๆที่ดูไม่เกี่ยวข้องไปวาง
เปะปะ เหมือนไม่ได้เน้นความเป็นห้ิงบูชาและกลายเป็นช้ันวางของไป ส่วนการประดับฝาเรือนด้วยรูป
พระ รูปบรรพบุรุษ สมาชิกในครอบครัว ตลอดจนผู้นําประเทศ ฯลฯ นั้น นิยมประดับเหมือนกัน 

ลวดลายประดับตกแต่ง ที่เมืองยอง พบการฉลุไม้เป็นลวดลายต่างๆอย่างพิถีพิถันประดับที่
ยอดจ่ัวปลายจ๋อง และราวกันตกหน้าบ้าน แต่ท่ีเมืองสิง พบเฉพาะท่ีปลายจ๋อง แต่เป็นแบบง่ายๆไม่
พิถีพิถัน ส่วนราวกันตกหน้าบ้านนั้น ไม่พบการฉลุลายเลย เป็นการใช้ไม้ระแนงตีต้ังเว้นช่อง พบการ
ทําราวกันตกแบบก่ออิฐฉาบปูนด้วยลวดลายแบบไตลื้อเพียงหลังเดียว 
7.4 ระบบโครงสร้าง โครงสร้างเรือนท้ังท่ีเมืองยองและเมืองสิงใช้ระบบใกล้เคียงกัน เป็นโครงสร้างไม้

ระบบเสา คาน ตง พ้ืน เสาไม้ต้ังบนหินหรือแท่งปูนไม่ฝังดินเหมือนกัน แต่เมืองยองใช้เสากลมหรือแต่งเป็น
แปดเหลี่ยม แต่เมืองสิงใช้เสาสี่เหลี่ยม โครงหลังคาไม้เป็นระบบ “สุบขื่อสุบแป๋” (ขื่อและอะเสเจาะรูสวมลงบน
เดือยหัวเสา) เหมือนกัน ระบบโครงสร้างเรือนสําหรับกันเรือนเซหรือโย้สําหรับเรือนยกใต้ถุนสูงปล่อยโล่ง 
โดยมีเสาบางต้นสั้น รับถึงแค่ระดับพ้ืนน้ัน ใช้เทคนิคที่ต่างกัน แสดงให้เห็นวิธีการแก้ปัญหาที่ต่างกันออกไปใน
แต่ละท้องถิ่น แม้จะเป็นกลุ่มชาติพันธ์ไตลื้อจากสิบสองปันนาเช่นเดียวกัน และเม่ือเปรียบเทียบกับเรือน
ล้านนา และเรือนในหลวงพระบาง ก็พบว่าเป็นเทคนิคที่ต่างกันไปทั้งหมด ดังน้ี 

- เทคนิควิธีของเรือนไตลื้อเมืองยองใช้การเพ่ิมไม้โครงสร้างอีกแนวหน่ึงวางลอดช่องเสา
เช่นเดียวกับแวง(คาน) แต่ขวางกัน ลดระดับลงจากแวงประมาณ 10 – 20 ซม.  



International Conference on Research and Design in Architecture and Related Fields 2016 
 

C- 86 

- เทคนิควิธีของเรือนไตลื้อเมืองสิง ใช้การลดระดับแวงลงจากปกติประมาณ 10 – 15 ซม. 
เพ่ือให้มีระยะห่างจากตงซ่ึงเจาะลอดเสาแบบเดียวกับแวงพอให้เกิดความแข็งเกร็ง (Rigidity) แล้วใช้
ไม้ท่อนสั้นๆต้ังบนแวงเพ่ือค้ําตงท่ีอยู่สูงขึ้นไป 

- เทคนิควิธีของเรือนไม้ล้านนา ใช้การฝังเสาลงดินประมาณ 2 ศอก ทําให้เสาต้ังตรงไม่เซ 
จึงใช้แค่ แวง ตง พ้ืน โดยไม่ต้องมีโครงสร้างพิเศษเพ่ิม แบบน้ีแข็งแรง แต่มีปัญหาตีนเสาผุง่าย 

- เทคนิควิธีของเรือนไม้ท่ีหลวงพระบาง ซ่ึงไม่ฝังเสาลงดินเช่นกัน ใช้วิธีเพ่ิมโครงสร้างคล้าย
กับท่ีเมืองยอง แต่ติดต้ังโครงสร้างน้ีท่ีตีนเสาระดับล่างเกือบถึงพ้ืน และติดทั้ง 2 แกน ยึดโยงตีนเสา
เข้าด้วยกัน แบบน้ีแข็งแรงท่ีสุด แต่ใช้งานใต้ถุนเรือนไม่สะดวก 

 
ภาพ 23 โครงสร้างเรือนไม้ท่ีหลวงพระบาง (ซ้าย) และเรือนไม้ล้านนา (ขวา) 

 
ภาพ 24 โครงสร้าง เสา แวง ตง พื้น ของเรือนล้านนา (1) เรือนไตล้ือเมืองยอง  

(2) เรือนไตล้ือเมืองสิง (3) และเรือนหลวงพระบาง (4) 
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โครงการวิจัยการศึกษาทรัพยากรการท่องเท่ียวเชิงประสบการณ์ของชุมชนลุ่มนํ้าโขง ได้รับการ

สนับสนุนทุนจากสํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.) ปีงบประมาณ 2558 และดําเนินงานวิจัยร่วมกับ
คณะผู้วิจัยจากมหาวิทยาลัยพะเยา และมหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์ มี ผศ.ดร.ประกอบศิริ ภักดีพินิจ เป็น
ผู้อํานวยการแผน  


